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We listen to your voice to grow right technical solutions at competitive
prices.

Diamo voce alle tue richieste per sviluppare e fornire giuste soluzioni
a prezzi competlitivi,

100% made in ltaly design and production together with our
knowledge and experience in order to offer a wide array of actuators
and a complete assortment of valves.

Valvale e cilindri al 100% concepiti e fabbricati in Italia con
l'esperienza, la competenza e limpegno dello staff Vesta.

Developping new products for auto-
mation industry means to invest day
by day on skilled technicians and on
innovative tools.

Ricerca e svifuppo di sistemi e
componenti per automazione
significa inveslire in tecnici e
strumenti selezionali ed innovativi, =

Producing high performing products =
means to pay attention to the B
choice of the best raw materials &
and to perform machining of high =
precision. g
_ _ (1]
Una gamma di prodotti ad elevate =
prestazioni ed alta affidabilita =
significa grande impegno nella !
scelta dei materiali e nella costanza &
e precisione delle lavorazioni, o
Ensuring high quality products
means to perform quality and dimen- o
sional tests on each single part of 0
which products are made up. =2
=
Garantire la qualita del prodotto -
significa controllare ogni singolo 2

particolare con cui & costruito il
prodotto.

The development and production of
100% Made in ltaly products means
for Vesta to accept the challenge of
the worldwide competition with the
aim of satisfying the needs of our
customers.
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Designed to your needs

Produrre e garantire componenti per
automazione al 100% costruili in
ltalia significa per Vesta accettare
la sfida tecnologica sulla compeli-
zione globale ed ottenere in cambio
la soddisfazione dei clienti. Vesta Automation srl - via Martiri di Belfiore, 69/A - 45100 Rovigo (ltaly)
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PNEUMATIC CYLINDERS / CILINDRI PNEUMATICI
1S0 6432 WITH ADJUSTABLE CUSHONING [/ ISO 6432 CON AMMORTIZZATOR!I REGOLABILI

[0 MR e 2 a0 ACM UL/ UL UL |vs vionrodsa

Guarnizione defla stelo in Viton
ISO 6432 M‘-"O’F Stroke WV Viton all seals
EE0 Corsa Tutte le guarnizioni in Viton
{rmn): {mm}):
(%) ACM 016 ... 16

@20 ... 20 (%P Through red cylinder
Standard magnet -
Clindro mesmnatics 025 ... 25 Cilindro stelo passante

PNEUMATIC CYLINDERS STANDARD ISO 6432 WITH MECHANICAL BUFFERS / CILINDRI PNEUMATICI ISO 6432 CON SMORZATORI D'URTO MECCANICI

| () ATEX voreions see B 12 : oo pYM LI/ LICICT L] DID VS Vicon rod seal

Guarnizione dello stelo in Vitan

ISO 6432 ; . (#)P Through rod cylinder VV Vicon all seals
sore IAESN (m1m2)\. g;r:::e Cilindra stelo passante Tutte le guarnizioni in Vitan
016 ... 16 (mm): SEA simple acting front spring
(%) DVM 020 20 Cifindro seméﬂ‘ effetto molla onteriore
Standard magnet @25 .. 25 SEP Ssimple acting rear spring
Cilindro magnetico Cilindro semplice effetto molla posteriore

AXIAL REAR INLET AIR CYLINDERS / CILINDRI PNEUMATICI CON ALIMENTAZIONE POSTERIORE IN ASSE

DRM LU/ IO L L0 VS Vion rod sa

Guarnizione dello stelo in Viton

. Bore f Alesaggio (mm): VYV viton all seals
12 ... 1% 5‘:‘;’;:“ Tutee le guamnizioni in Viton
DRM 6 ... g
Standard magnet @20 ... 20 (mm): SEA Simple acting front spring
Cilindro magnetico @25 ... 25 Cilindro semplice effetto molla anteriore

ROUND MAGNETIC PNEUMATIC CYLINDERS / CILINDRI PNEUMATICI TONDI CON PISTONE MAGNETICO

UOMTUL/OOL OO s vien rossen

Guamizione delle stefo in Vitan
AC Preumatic cushioned | Bore [ Alesaggio ;
Ammortizzatori preumatici {mm): Stral VV viton all seals

ba .
ACMT -DVMT DV Mechamiaalbufles| 03z 32( (i fte e guomzont o en
Smndard magnet oz o meccanid @40 ... 40 P Through rod eylinder
Cilindra magnetico 050 .... 50 Cilindro stelo passante

ROUND MAGNETIC S.5. PNEUMATIC CYLINDERS / CILINDRI PNEUMATICIINOX TONDI CON PISTONE MAGNETICO

RsscC LI LU L ng_{

Bore/ %ﬁgﬂf}_ Stroke V'V viton all seals
(mm}: Corsa Tutte le guarnizioni inViton
RSSC 032. 32 (mm}:

Standard magnet @40 .. 40 P Through rad cylinder
Cilindro magnetico @50... 50 Cilindro stelo passante
@63.. 63

CARTRIDGE CYLINDERS / CILINDRI A CARTUCCIA

CczZ DD! I_jl_j Q T Threaded piston rod (standard)

Stelo filettate (standard)
Bore / Alesaggio (mm): S Not threaded piston rod
cz os.. 6 1 Stelo non filettato
Minicylinder single acting front spring @10 ... 10| Stroke [ Corsa (mm)
Minicilindro Semphce effetto molla anteriore 016....16 510.15

PNEUMATIC CYLINDERS STANDARD ISO 15552 / CILINDRI PNEUMATICI ISO 15552 VS Vitan rod seal

flons Guarnizione dello stelo in Vi
CREEa o % NWT DIDIDDD (00 [ isenen
: Eﬁ;ﬁ:ﬂ:}mﬁg Tutte le guarnizioni in Viton

150 15552 Bore / Alesaggio (mm): (%) P Through rod cylinder

Stroke "
032 ... 32 os80... 80 Cifindro stelo passante
@40 ... 40 ©100..100 (C,:ﬁ?. SEA Simple acting front spring
050.. 50 ©125..125 ' Cilindro sempiice effetto malla anteriore
063 ... 63 SEP simple acting rear spring
Cilindro semplice effetto molla posteriore

MULTI-THRUST TANDEM CYLINDERS / CILINDRI TANDEM MULTISPINTA

NWT UJL)/CICICITND] O OIC]
N v

Eaﬁg;er.ic cylinder [
T T [ N0 | Vet
@3z.. 32 063.. 63 (mm): | Stadi stelo in Viton
@40 ... 40 o©80.. B0 vV
@50 ... 50 @100..100 P Through rod cylinder | Yiton all seals
©125..125 Cilindro stelo passante L%s:mm

Available on request over 3 thrust cylinders / A richiesta ciindri da 3 a pid spinte (%)
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MULTI-POSITION CYLINDERS / CILINDRI MULTIPOSIZIONE

NwT _L/O00-LICIBS L
—|_ - .

Mg conder 2 e Y8, e
magnetico Bore | Alesaggio (mm): Stroke | Stroke oon rod zedl
) Corsa Gi della
032... 32 063... 63 Corsa |Cose |Selo nviton

@40 ... 40 ©80.. 80 vV
50 ... 50 o1o00..100 Viton all seals
©125..125 Tutte le guamnizioni
in Viton

Available en request over 3 pesitien cylinders / A richiesta cilindri da 3 o piu posiz

OPPOSED POSITIONING CYLINDERS [/ CILINDRI CONTRAPPOSTI

e mamess  NWT DDIDDD D[II:] CN ] [0

I V'S Viton rod seal
- Sl.rblne Sl.rukg Guamizipne dello stelo in Viton
Bore fﬂkﬁﬂm [ml Cﬂﬂ'ﬂ- Corsa VV Vitan all seals
2..32 063.. 63 |lmm) (mm): Tutte ke guomiziani in Viton
0..40 @so0.. 80 - — - -
050 ... 50 @100 ..100 P Rear opposed cylinder { Ciindri contrapposti posteriori NWT ... CNF
@125 ...125 F Front opposed cylinder / Cilindri contrapposti anteriori -

PNEUMATIC CYLINDERS STANDARD IS0 15552 / CILINDRI PNEUMATICI ISO 15552

e XJN L)/ L0 L0 180 15552

Stroke VS Viton rod seal
Corsa Guarnizione dello stelo in Viton
(mm}: VV Viton all seals
Bore / A o (mm): Tutte le guarnizioni in Viton
o160 .160 ©@250. 250 P Through rod eylinder XJN
0200.200 0320, 320 Clingrs sl pessante J

I{*} ATEX versions see D 12 I COMPACT CYLINDERS ISO 21287 - UNITOP STANDARD / CILINDRI COMPATTI STANDARD IS0 21287 - UNITOP
versioni ATEX vedi P.72

g0 NSK[J-U]-0J0I0 -0 -C]-0I0] \ it et s o S oo E351120°0

VV  High Temperature (-25 / +120 °C) Polyurethan all seal
IS0 21287 | Stroke Tutte le guarnizione in Poliuretano per alte Temperature {-25/+120°C)
UNITOP U Corsa
{mm) SEA single acting front spring
Semplice effetto molla anteriore
Bore / Alesaggio (mmj: Male thread M| | SEP Single acting rear spring
o6.. 16 ©40.. 40 Filetto maschio Semplice effetto molla posteriore
!2!20.... 20 os50... 50 P T rod eylinde
025 25 oca. 83| ‘Fetlemved | |T T o e
@32.. 32 ©80.. 80 AR Non rotating
©100..100 Cilindro antirotazione

sozizsr 1| NSKLI- QPIDJD TN2[]- Q‘%ﬂ?ﬁ“ﬁ:‘&mﬂ

UNITOP U | F Threaded female piston rod

Bore / Alesaggio (mm): E-g::e Cilindro stela filettato fernmina
S 4D 080 ™ P Tooup rod cinder
0.. 50 ©100..100 Clindro stelo passance NSK ... TN ...

MULTI-POSITION SHORT STROKE CYLINDERS / CILINDRI A CORSA BREVE MULTIPOSIZIONE

sozze7 1] NSKLI- DDIDDD DDDBSD

UNITOP U | M Threaded male piston rod
Bore Miesogg» (mm): Sc‘f'"‘;'*f‘ Srake | Gilindro stelo ﬁem:f':nmru
. 32 063 53 (mmk | {mm): F Threaded female piston rod
. 40 pao.. Cilindro stelo filettato femmi
. 50 ©100.. 100

K J-00/000-000 e

1SO 21287 | NS T
UNITOP U

Stroke Stroke P Rear opposed cylinder
_ Corsa Corsa Cilindri contropposti posteriori
Bore [ Alesaggio (mm): (mm): (mm): F Fronto ed cylinder
©16... 16 ©32.. 32 ©63... 63 Giindr contropposti anterior
©20... 20 ©40... 40 os0.. 80 NSK . CNP NSK ... CNE

925... 25 ©50... 50 ©100..100
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SHORT STROKE CYLINDERS / CILINDRI A CORSA BREVE
D Double acting SH D DD'DDE D P Through rod cylinder
Cilindro doppio effetto -t Stroke Cilindro stelo passante

Corsa AR Non rotating
{mm) Gilindro antiratazione

Bore | Alesaggio (mm):

©125..125
) @160..160
SHD o125 + 0200 @200 ... 200

CYLINDERS ISO 6432 FOR AGGRESSIVE ENVIRONMENTS / CILINDRI ISO 6432 PER AMBIENTI AGGRESSIVI

(%) DSM . I':*-1|| g::::ﬁ:? vodl E: 7122 DS D D 3 ! DDD D ] D V' Viton all seals (only DSM)
Seroke I—l Tuwte ke guarnizion in Viten (selo DSM)
| (*)P Through rod cylinder

(%) M Stainless steel caps

Testate in acciaio INOX Cifindro stela passante
A Acetal resin caps Bore / Alesaggio (mm): SEA 5":&:“”"! front ’P"“Sah
180 6432 DSA Testate in resina acetalica | @12 .. 12 ©16.... 16 semplie effetio moka anteriore
Standard magnet 20 25 SEP Simple acting rear spring
Cilindra magnetico 020 ... 025 ... Cifindro sempiice effetto molla posteriore

CYLINDERS I1SO 15552 FOR AGGRESSIVE ENVIRONMENTS / CILINDRI ISO 15552 PER AMBIENTI AGGRESSIVI

x UL L LI

Stroke P T rod crlinder
) Bore [ Alesaggio (mm): Corsa. rmrshm ;ﬂﬂw de
JS Acetal resin caps, (mm):
tie rods type | 932 ... 32 o©40.. 40
Testate in resing ocetalic,| ©50 ... 50 @63 .. 63
0..80 o100..100

ESECLUZIONE a Uranti

PN Acetal resin caﬁs
with barrel “clean profil”
Testate in resina acetalica e
camicia in alluminio profils pulito

Standard magnet
Cifindre magnetico

CYLINDERS ISO 15552 FOR HARSH ENVIRONMENTS / CILINDRI ISO 15552 PER AMBIENTI PARTICOLARMENTE AGGRESSIVI

Lo ekorarex e 2 | a0 XJSS I OO0 O O

Bore / Alesaggio (mm): VV Vin all seals
%) XJSS 32 .. 3% 063 .. 63 é:""" Tutte le guamnizioni in Viton
@40 .. 980 .. rsa *
150 15552 050 50 0100100 ;| %P Throush rod cyinder

LINEAR CONTROL UNITS TYPE “H" AND “C" / UNITA' DI GUIDA ESECUZIONE “H" E “C”

C Linear contral unit tpe “C"
Unita di guida esecuzione “C”

GLL] L0000 DIQ Sl e GLH

H Linear control unit tipe “H" BS Rod brass bearing
Unitd di guida esecuzione "H"| =~ ——o——o— Bronzine a strisciamento
Bore / Alesaggio. (mm): BB With ball bushing
@20 ...... 20 ©s50.... 50 Cuscinetti a ricircolo di sfere
.25 o63...63

032 .32 os80...80 L
©40.... 40 ©100.. 100 Stroke / Corsa (mm)

PNEUMATIC SLIDES PS SERIES / SLITTE PNEUMATICHE SERIE PS

ps-[U-00-0010-0I0

Magnetic switches / Finecorsa magneticic
Mounting versians D' Basic type: none magnetic switches
Tipi di montaggio: Tipo base: senza finecorsa
BM Body m“gg;‘bm Standard stroke Stopper type / Arresti di fine corsa:
PM p » Bore / Alesaggio Corse standard (mmj: A Basic type: N2 stopper bole / Tipo base: con N°2 arresti meccanici
are m;:};im (mm): 25, 50, 75, B with N1 shock absorber and N°1 stopper bolt
@16..... 16| 100, 125, 150, Con N° 1 deceleratare & N° T arresto meccanico
25 ... 25 175, 200. C With N°2 sheck abserber / Con N°2 deceleratori

BS Brass bearing and guide stems in chromium-plated steel
Bronzine a strisciamento e steli guida in acciaio cromato

Standard stroke

BB Ball bushing and guide stems in hardened Bare / Alesaggio nda .
chromium-plated and rectified steel o 16 {mm}' 25 :uge s:;.ﬂﬂ rﬁd‘(}mmj.
Cuscinetti a ricircolo di sfere e stel auid 16..... 025 ...... . 30, 50,

I CCERBO mmpmm Cromato & l'f’ulﬁ(dlﬂ 620 ...... 20 032 ...... 32 20. 40' 75‘1 100.

2 s ginder o pien o) - AR -0 0-000
3 Cylinder with twin piston rods J | Stroke

and through piston rod . . Corsa
stel gemellati Bore / Alesoggio (mm): (mm)
con stelo trapassante o25... 25

AR2-25-... AR3-25-...
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TWIN PISTON RODS PNEUMATIC ANTI-ROTATION CYLINDERS / CILINDRI ANTIROTAZIONE PNEUMATICI A STELI GEMELLATI

2 o G v o AW J-J-JJ]
I

3 Cylinder with twin piston rods
and through pistan red Stroke
Cifindro steli gemefati Corsa
con stelo trapassante (mm)

. . o Bore / Alesaggio (mm):
|
4 Cylinder with npison o8| 032 32 063... 63
Cilindro base steh gemeflati | ©40 ... 40 ©80... 80
con steli ropassonti | ©50 ... 50 ©100...100

6 Triple piston rods antirotation cylinder
Cilindro base antiratazione a tre stel
B Triple piston rods cylinder Bore / Alesoggio {mm):
with through piston rod
Glindeo tnE ¢ Do ol @32..32 050..50
con stelo tropassante

CYLINDER WITH HOLED TELESCOPIC PISTON ROD [/ CILINDRO CON STELO CAVO PASSANTE INTERNO

AwW1-]-C]000]

Bore / Alesaggio (mm): Swroke [ Corsa (mm):
032..32 040..40 0s0.. 50| ‘25: 50; 100: 160; 200;

300; 400; 500.

940..40 ©63..63

TWIN AND TRIPLE HOLED TELESCOPIC PISTON RODS CYLINDERS / CILINDRI ANTIROTAZIONE A 2 E A 3 STELI CAVI

5 Twin telescopic
cﬂﬂ;:m?ﬂds cylinder Aw |:| 'I%E} 'D D |:| Stroke / Corsa (mm):

antirotazione con

. T:f'ule mh:j:melﬁutrx 25; 50; 100; 160;
riple telesc Baore / Alesaggio (mm); 200; 250;300; 350;
indro antirotaont con e sl co| 040 .40 ©50..50 063 .63 400; 450; 500.

COMPACT GUIDE PNEUMATIC CYLINDERS / CILINDRI PNEUMATIC! COMPATTI GUIDATI

HCG | HNG 000 000 OO

Bore / Alesaggio (mm): Bore / Alesaggio (mm): BS with brass bearing

Cw:a
216..16 032..32 | 016..16 ©40..40
020..20 ©40..40 [ 020..20 050..50 (mm) | Con bronzine a srscmento
025..25 ©50..50 | @25..25 ©63..63 BB with ball bushing
0s2...32 Con cuscinetti a ricireslo di sfere HCG

216 + 50

FLAT CYLINDERS / CILINDRI PIATTI

NCV O/ O
Bore Udesuxsw Strolae P Through rod cylinder
(mm] Cilindro stelo possante
263...63 TN2 HuInThrust tandem trimdu‘
b NCV NCV

CYLINDER WITH PISTON - ROD BRAKE / CILINDRI CON BLOCCAGGIO DELLO STELO BRAKING DEVICE / DISPOSITIVO DI BLOCCAGGIO

DC[] ][]
— |

NCV ...TN2
063

D Double acting brake

Frene doppio effetto GRnd;gStdo[mné):S
ingle act 012.12 025..
S Snge acung broke 016, 16 030 30
050..50 ©100. 100 ©z0.. 20

CRW E":l |:| |:| |:| D D ROTARY ACTUATORS / CILINDRI AD ALBERO ROTANTE UNI 6604 - 69

0 Basic / Base
Rotation angles / Angoli di rotazione 1 With final angular adjustment

225 .. 25 -
@32 ... 32 90; 180; 360; Regolazione rotazione finale
040 ... 40 0 Mueom

e pinion
gg gg Nbemm:schb
@80 ... 80 1 Female pinion
@100..100 Albero femminag
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RODLESS BAND PNEUMATIC CYLINDERS | CILINDRI PNEUMATICI SENZA STELO

RLF 0)/0000 O

RLF
With magnetic piston
Con pistone magnetico

VX Viton + inox screw [ Viton + viti inox

_ 1 O sundard / Standard

Bore / Me(s:]g:;: Stroke V  Viton seals (v 1m/s)

o16... 16 Corsa (men): X Inox screw [ Vit inax

025... 25 |

@3z.. 32

@40 ... 40 Stroke @215+063 = 100+5700mm

@50 ... 50 Corsa (mm): (=11 = 100+3300mm

@63 ... 63

RODLESS CYL. WITH EDGE SLIDES, CARRIAGES & BALL BEARING GUIDES | CIL. SENZA STELO CON GUIDE, CARRI GUIDATI E RICIRCOLO DI SFERE

RLFR

With magnetic piston | Con patone magnetico

RLFR

RLFG
RLFH

}-DD/DDDD []
R E—

O seandard

Stroke [ Corsa (mm): Stand

max 3500 mm (RLFG)

V' Viton seals (v 1m/s)

Bore [ Alesaggio (mm): Guarnizione in Viton
0i6... 16 032.. 32
©25.. 25 040.. 40

RODLESS MAGNETIC COUPLING CYLINDERS | CILINDRI A TRASCINAMENTO MAGNETICO

™ 0/ 000

Bore / Alesaggio (mm):
o2

12 Stroke
Co
20 (rwen)

LIGHT VERSION ISO 15552 PNEUMATIC ACUATORS | CILINDRI PNEUMATICI ISO 15552 VERSIONE ALLEGGERITA

LNT ...

With magnetic piston
Con pittons magnetcn

\NT OO0/ 000 O 00 00
]

TR .. Tie rod version
Versione a tiranti

Stroke (mm)
Corsa (mm):
Vs

Bore (mm) 000 Standard - ne indication
Alesaggio (mm) nessuna indicazione
@32...32 P. .. Th rod eylinder v
©40 ...... 40 Cilindro stelo passante
@50 ...... 50 CNFP ..Rear opposed
D43 ...... 63 Contrapposti posterion KS ..
©80 ...... 80 CNF .. Front spposed
@2100...... 100 Contrapposti anterion 55
@125 ... 125

. Viton red seal (-5°C / +150°C)

.. Viten all seal (-5°C / +150°C)

Guamizione dello stelo in Viton
-5'C / +150"C)

Tutte le guarniziani in Viton

[-5°C / +150°C)

Chromium plated steel pisten-red
Stelo in acciaio cromato

Stainless steel AISI 304 pi

Stelo in Acciaio nox AlSI| 304

With
magnetic piston
Con pistone
agnetco

ESNw LIL/000-000-0
[ R E—

Bore
Alesaggio (mm):
@32 ... 32| T Suoke
950 ...... 50| Corsa (mm):
063 ... 63
080 ...... 80

Pitch ball screw
Passo wite:

050...5mm
100...10mmi{80)
127...12 Tmm{o32-50)
200... 20mmi{o63)

L Uinear direct trasmission / Trasmissione diretta, in finea
G Gear parallel trasmission | Rinviato paralielo

MNGP Series Parallel acting ‘ ' NGA Series 30 ° Angular acting
Bore/Alesaggio (mm): @10 ...... NGP 10 Bore/Alesaggio (mm}:
©16....NGP 16 Twn NGP 12, NGP 16,
920 ..... NGP 20 NGP 20, NGP 25, NGP 32
@25 ... NGP 25
NGP 10 | NGP 16 | NGP 20] NGP 256 NGT Series 180° Angular acting
External force at 6 Bar | 24N | 74N | 100N | 160N Bore/Alesaggio (mm):
Internal forceat 6 Bar | 40N | 100N | 160N | 240N mg: ;g ngl ;g
MH[ |- ][ -] |sE ———= NA Normal
e | -0 ULl se ——= [T NA o o
M _— Semplice effetto
Mag Bore / Alesaggio (mm): NC Normally closed
Predisposto per DE - l:l Normalmente chiusa
. interruttori 016 ... 16 Double acting
magnetic @20.... 20 Doppio effetto 0 Base Base
032... 32
MH16 MH.20 MH.32 MH . 50 050 .. 50 1 Back through rod
...... postenore uscente
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FIXING ACCESSORIES [ ACCESSORI DI FISSAGGIO
FIXING ACCESSORIES FOR ISO 6432 CYLINDER [/ ACCESSORI DI FISSAGGIO CILINDRI ISO 6432

012 o112 ;12 @12 o12 ;12 e12 o12
8 0 28 i % 28 38 2
25 ' 25 A 25 N 25 , 25 25 25 %
Do “ne @ &, .
AS/.. FLL.. Pl.. SNS/.. SAS/.. FS/..x.. DM. /.. g’ DA
FIXING ACCESSORIES FOR ACMT AND DVMT / ACCESSORI DI FISSAGGIO CILINDRI ACMT E DVMT
UEE . Oﬁ 5 Uﬁ 32 ; N‘E
50 ﬂ 50 <o 50 m 2 50 50
. G
de: o 3 }s ?
AS/.. CBF/.. Pl DST/.. GM/..
STAINLESS STEEL FIXING ACCESSORIES FOR ISO 6432 CYLINDER / FISSAGGI INOX PER CILINDRI ANTICORROSIONE ISO 6432
o2 ai2 ei2 o012 o12 212
5 e 2 o A 20 20
28 @ 38 A9 25 W 25 ) 25 f’ 'z—:".3
ASNX.. "‘)FLN:U.. *‘\' PNX/.. DMNX..[.. i FSNX/.X.. DSNX/..X..

FIXING ACCESSORIES FOR ISO 15552 CYLINDER [/ ACCESSORI DI FISSAGGIO CILINDRI ISO 15552

032 032 032 032 o180 a32 o032 o 032
40 40 40 40 200 40 40 \ . 40
50 50 50 a0 50 50 oY 50
63 63 83 63 | g3 E | M &
1 i & 1% e 2 aNg F @
L |y i 9 W andl e
XP/.. XCF!.. XCM/.. XCIR/.. NWCIRY/.. SuU-Cl/.. XCBF/..
32 o32 032 032 [ =+ 032 o032
% o g o 20 < =
83 B3 B3 B3 683 63 63
&0 B0 ; 80 BD | ag 80 g0 =
12 P 1% 1) 1% . 16
> 180 - 1 S
ke XANLY. XANN/.. XAS-SN/.. XCM-SN-AC/.. XCM-SN-AL/..
FIXING ACCESSORIES FOR IS0 15552 CYLINDER /| ACCESSORI DI FISSAGGIO CILINDRI ISO 15552

a3z 032 a32 32 032 32

40 40 40 40 40

8 2 8 2 » B 8

a0 BD a0 a0 BD a0

3 =
f@F S E@” b B I P
160 160 160 160
200 200 200 200
For valves K. 1/8" and K1/4™ - Per valvole K1/8"¢ KilM™ SAS/.. SAS/.. FS/..x.. SAF.. UscC.. DM..1..

STAINLESS STEEL FIXING ACCESSORIES FOR I1SO 15552 CYLINDER / FISSAGGI INOX PER CILINDRI ANTICORROSIONE ISO 15552

03z 032 032 odz caz oaz oz

40 Al 40 40 40 40

50 50 50 | 50 50 50 50

£ 8 g & g g &
100 100 100 190 ) 100 100 Elf" 100 ‘)
XPNX/., = XFLNX/.. XCFNX/.. XCMNX/.. XCINX/.. KASNX/.. FSNX/..x.. DSNX/..x..

NSK (UNITOP) CYLINDER FIXING / FISSAGGI CILINDRI NSK (UNITOP) SH CYLINDER FIXING / FISSAGGI PER CILINDRI! SH

0}% 025 ! -~ Oqg D:g a16 ﬂ%g

20 50 - 20 - 20 e 25 25

100 - 0 e 0 50 50
-ﬁ. 50 50 B3 63 %
63 B3 80 B0 -

SKCM/.. SKCF/.. SKFL/.. 133 SKP/.. l% SHNP/.. 100 SHCM/.. SHP/..

FIXING ACCESSORIES FOR GUIDE UNITS / ACCESSORI DI FISSAGGIO PER UNITA’ DI GUIDA

020/ 25 020/25 - 020/25 ©20/25 020/ 25
3= 32 32
40 40
50 50
& €3 < >
) &0 = ﬂ
1

RFGLH .. GLC 2025P GLC .. P GLH 2025P GLH..P

2B2LE

FIXING ACCESSORIES FOR RODLESS PNEUMATIC CYLINDERS /| ACCESSORI DI FISSAGGIO PER CILINDRI PNEUMATICI SENZA STELO

B & °% -« °% e ”% %':é‘b

RLML- .. RLMU- .. RLMI- .. RLQ- .. RLP- ..

FIXING ACCESSORIES FOR DUAL RODLESS CYLINDERS / ACCESSORI DI FISSAGGIO PER CILINDRI DOPPI SENZA STELO
oaz ] a8 o186 N
25

TRLG- .. TRLZP- .. TRLP- ..
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MAGNETIC SWITCHES / FINECORSA MAGNETICI

T gD #2 20 2

FIV 306 V FJS.VN| +VN.. ZRS 11 vsPr-sax (€ & VNC .. VNP ..
For tie fods cylinder 11 36D EExn IC T8 IPET T 100°C 20 <Ta < 70°C
‘—/ FFS .. VN FFS 01 VN DSM FFS 01 VN FFS 02 VN

For aggressive environments For aggressive environments 012 032

r ambilenti aggressivi Par ambienti aggressivi 55 gg
G}E T 25 o
J 2 ABY 2 ¥ A

DCP 2 + VN .. + VN ...

EWJ PLUG-IN VALVE TERMINAL / ISOLA DI VALVOLE MULTIPOLARE EWJ

@ HIGH MODULARITY /ALTA MODULARITA
| Valves and solenoid valves are mounted independently, to assembly or substitute the pneumatic components without touch-
ing the electronic connections and solenoids, and viceversa / Le valvole e i solenoidi sono montati indipendentemente, per con-
sentire di assemblare o sostituire i componenti pneumatici non interferendo con la connessione elettronica e i solenoidi, e viceversa.

B . —— @ AUTO-CONFIGURATION / AUTO-CONFIGURAZIONE

8 A basic internal fieldbus system connects all solenoids with serial communication, with no physical pin-to-pin connection,
with a fast self-configuration of the installed solenoid station sequence during its first activation / Un sistema fieldbus interno
connette in serie ogni valvola senza alcuna connessione fisica a “a pin”, con un veloce ciclo di auto-configurazione della sequenza
stazione di valvole solenoidi prensenti durante la sua prima attivazione.

©® FUTURE DEVELOPMENT / FUTURI SVILUPPI

The near future for EWJ wil be te NETLOGIC version, to directly connect the terminal (slave) to the most common fieldbus
protocols, with dedicated connector plates / Lo sviluppo futuro per la EWJ prevede una versione NETLOGIC, per collegare diret-
tamente il terminale con i piti comuni protocolli fieldbus con piastre di connessione dedicate.

EWJ

4HF MULTIPOLE CONNECTION SYSTEM / SISTEMA DI CONNESSIONE MULTIPOLARE 4HF
MULTIPOLE CONNECTION SYSTEM / SISTEMA DI CONNESSIONE MULTIPOLARE 4HF

4HF O 00-00-00-00-0- 000 |7 e e

Untilizzi filettati G1/8"
R Push-in fittings (lateral) @8
25 25 pin SUB-D connection B:C:D:E:FEW:- MG H: V- X: Y: Cartucce 08
Cnnn_es:me Sub-D 25 . Walve functions and pricrity sequence ) "
37 37 pin SUB-D connection Funzioni valvole e sequenza di assemblaggio 0 Sclenoid operators | Selenidi: 24 V DC
Connessione Sub-D 37 5 Seclenoid operators / Solenoidi: 24 V AC
CS Front plate comman supply P Blind rear plate / Testata posteriore cieca
Testata anteriorn ingress! in comune S Rear plate with supplementary exhaust and air supplies
S5 Front plate with throe separate supplies Testata posteriore scarico ed alimentazioni supplementori
Testata anteriore ingressi separati
MﬂNIFOLD VﬂL‘JE FUNC’TIONS f FUNZJ‘ON.I' DEI'.I'.E VALVOLE _ CABLE / CAVO
et % 7 T uw® B ow e B
M EZI...I_P-'-*W_I_..EE e 1 P O D A
2 a4 1
w
|‘:l"}|¢n'7 1 i - s ~ - R " - T N 22 Y s Bz ¥ T ¥
l 4 —t ] [ 1] "9 o g
HIH" L7 I w1 1A S [wec.25.050 »sUB b 25
: i p I T CHER LU -25- -
G H v Y WPC-37-050 ->SUB D 37
-0- Standard 5 m.

G1/8: ..18; *G1/4: .14; =G 1/2:
PNEUMATIC VALVES 3/2 SERIES V32 / VALVOLE PNEUMATICHE 3/2 SERIE PNEUMATIC V32 I‘ ) ATEX versions seo P 12 ]

versioni ATEX vedi P72
vazvi..i. i vaava..1.

2 2
S A= Nl S = i A
13 3

3

V32V1P61 . V32V1Po1 . (%) V32VIPEM .  (R)V32VIPOM. (%) V32V2P01.

PNEUMATIC VALVES 5/2 AND 5/3 SERIES V52 - V53 / VALVOLE PNEUMATICHE 5/2 E 5/3 SERIE V52 - V53 I(*] AT v sen T 7 |
WErSs r Wil .
4 2 4 2 4 2
=] o K e o A [ ﬂlﬂl‘ . . N
V52VIPO1.  (RIVS2VIPM1.  (%)V52V2P01 . (#)V53V2P61 . (%) V53V2P91 .
V52V1...1. V53V2..1. ( VS2V2PD1 . diflerential )

SOLENOID VALVES 3/2 SERIES E32 / ELETTROVALVOLE PNEUMATICHE 3/2 SERIE ES2 [0 "oy e 7 ]

i § varsioni ATEX vedi P.12

(%) ’
E32wa...1. E32W1S61 .-..... E32W1891 .-..... E32W156M.- ..... E3ZW1SOM .-..... E32W25l.'l1 LT
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PNEUMATIC VALVES 5/2 AND 5/3 SERIES V52 - V53 / VALVOLE PNEUMATICHE 5/2 E 5/3 SERIE V52 - V53 I{*) ATEX versions see P. 12 I

versioni ATEX vedi P.12

4 2 4 2 4 7
S e B e »xﬂmt« 0 i T A0 1

513 513 813

V52V1PO1 . (%) V52VIPM1 . {*FV52V2P{I1 (%) V53V2P'51 . (%) V53V2P91 .
Vs2v1...1. V53V2...1. ( VS2V2PD1 . ditferential )
SOLENOID VALVES 3/2 SERIES E32 / ELETTROVALVOLE PNEUMATICHE 3/2 SERIE E32 —
? '-:1'} IE*J'I varsion! ATEX wadi P. 12 I

B[ 1/

E32w2...1. E32W1S61 .-..... E32W1591 .-..... E32W156M P E32W1SBM L E32WESD1 e

L e I.J....

E32W1...1.
SOLENOQID VALVES 5/2 AND 5/3 S_.E%FIIES E52 - E53 / ELETTROVALVOLE PNEUMATICHE 5/2 E 5/3 SERIE E52 - E53 I(*) ATEX versions see P. 12 I

versioni ATEX veai P72

WH'H i" l'lﬂlﬂ " nﬂﬂ'ﬂl‘u ..»:!.lﬂz-n .-.r:ﬂ"!”n..

€123 5‘-! 513 513

ES3W2...1. E52W1S01 .-..... ES2W1SM1 E52W2501 ST ESSW2561 . E53W2391 =vanen

RTCOV.18 ASSEMBLIES / COLLETTORI

SBCOV .18
SACOV.18

For already assembled
manifolds please contact
our technical-sales department.

RTCOV.14 > Per la fornitura di basi preassemblate
PCH 018 SBCOV .14 di valvale filettate G1/8 e G1/4 si prega
PCH 014 SACOV.14 di consultars il nostro ufficio tecnico-commerciale.

DIRECT ACTING SOLENOID VALVES / ELETTROVALVOLE A COMANDO DIRETTO
DIRECT ACTING SOLENOID VALVES / ELETTROVALVOLE A COMANDO DIRETTO

Pneumatic

symbol Flow section (mm) Code
Simbolo Diametro nominale Codice QBE D D f D D D D D D D D
pneumatico (mm) : X
1,2 QBE 1-2...NC Number place of base-plate NE .. Normally dosed
MNumers posti dells base Normalmente chiuss
1,23,.. NO .. Marmally open
QBE 1-5...NC = Normalmente aperts
1.5 (on request/quantity)
(su richiesta/quantita) Standard withaut D
manual centrel
Standard senza Coil / Solencide
1,2 QBE 1-2...NO controllo manuake 00000 .. No coil / Senza solencide
With manual centrel ... M 0200, 12VDC
Can controlle manuake: 02400 .. 24 VDC
QBE1-5....NQ 02450 . 24 V 50VE80H: AC
15 (on (e:_uest/quant!t:{ 11550 .. 175 V 50080Hz AC
(su richiesta/quantita) Flow section 23050 .. 230 V 50460Hz AC
Dhamatra nominake
M 2mm .2 For NO versions only 5 Watt coil.
1.2 QBE1M-2....NC o1.5mm ..5 Per versioni NQ solo solenoids 5 Watt
15 QBE.M-5....NC

HIGH FLOW VALVES AND SOLENOID VALVES SERIES K / VALVOLE ED ELETTROVALVOLE SERIE K AD ALTA PORTATA
VALVES 3/2, 5/2 AND 5/3 SERIES K G1/8, G1/4 AND G1/2 / VALVOLE 3/2,5/2 E 5/3 SERIE K G1/8, G1/4 E G1/2

2 Hd
S A VAT S RN = O unnn -
B LB

K32V1P618 K32V1P918 Kazv2pots - e

K32V1P614 K32V1P914 K32V2P014 m

bl K32v1P912 K32V2P012 K52P1018  K52DP218  K52P2018

74 4

ﬁ]—]‘_ﬂ—ﬁ m m AN = ‘ T T
K53P2318 K53P2618 K53P2918 K52P1014  K52DP214  K52P2014
K53P2314 K53P2614 K53P2914 K52P1012 KBAPS012
K53P2312 K53P2612 K53P2912

SDLENOID VAI.\'ES 3/2, 5/2 AND 5’3 SERIES K G1/8, G1/4 AND G1/2 / ELETTROVALVOLE 3/2, 5/2 E 5/3 SERIE K G1/8, G1/4 E G1/2

I H " nllln.‘“ L . . .
cazwissts  Kkaowissis  Kkaowesots  ERLLL ERTURS: BUTP B

K32W15614 K32W15914 K32w2s014 0
el WioTs |oowasna K52W1018  K52W2018  K52W10E8  K52W20E8




W At

i a | F N | iz i r 4 2 i 2
o a I 58 3 e O Sl = A A = S W 1 e N = K= T A A <
s s s 1y s13 513 ' 13
K53W2S318 K53W2S618 K53W2S918 K52W1014 K52W2014 K52W10E4 K52W20E4
K53W2S314 K53W2S614 K53W25914 Ks2w1012 K52w2012 K52W10E2 K52W20E2

K53W2s5312 K53W25612 K53w25912
SnEmRmme, U IR L IO e M0 g

3T z iH LR Ta e B i

g K66w2018 K99w2018 K&9w2018 8

KPCHO18 K66W2014 Ko3w2014 K69W2014
KPCHO14

ELECTRICAL CONNECTION MODULE SIZE T1 AND T2 / MODULO DI COLLEGAMENTO ELETTRICO T1 E T2

[[Max 16 vatve vations | MarTB postivats |

MPV [ []-T MPV[][]-[]SBD25 MPK[O-00-00-00-0-00
Szel T1| |Sn"0-16 Szel T1| |S n"0-16 - €S Solenaid
Togha ) Topha 1 | | ; ¥abes / vohie K14 14 B C:D:E:F: M: V: W: Saleride £
sza2 T2 D w*17.32 sze2 T2l D w® 1732 o Vahves [ vaivole K18 181 o el L priority sequence |00 24V de
Tagha Tagha 2 Funzioni velvole ¢ tequenza & assembleggro |50 24 3e

VALVES AND SOLENOID VALVES G1/4, G3/8 SERIES LN / VALVOLE ED ELETTROVALVOLE SERIE LN G1/4 E G3/8

VALVES 3/2, 5/2, 5/3 AND NAMUR SERIES LN / VALVOLE 3/2, 5/2 E 5/3 SERIE LN
2 4 2 4 2 4 2 %

.@.:m:'ﬂ.:m ..@Wiu Mﬁ “ :

11"“- Eha 513 W
LNE32W1614 LNE52W1014 LNES2W2014  LNM52W1-SR .
LNE32W1638 LNE52W1038 LNE52W2038 LNE62W...14
R AW 11 <AV N % He
LNE53W2314 LNE53W2614 LNE53W2914 - &:,
LNE53W2338 LNE53W2638 LNE5S3W2938 MLN.14 LNE52W...38

MINIVALVES AND MINISOLENOID VALVES ISO 18 SERIES / MINI VALVOLE E MINI ELETTROVALVOLE SERIEISO 18

SVP18 52 100 SVP18 52 200 SVP18 52 2D0 SVP18 53 230
SINGLE PNEUMATIC PILOT - INTERNAL PRESSURE RETURN DOUBLE PNEUMATIC PILOT DOUBLE DIFFERENTIAL PNEUMATIC PILOT DOULE PHEUMATIC PILOT (CENTRE POSITION IN PRESSURE)
COMANDO PNELTMATICO - RIPOSZIONAMENTO MOLLA PNEUMATICA DOPPIO COMANDO PEUMATICO DOPPIO COMANDO PNEUMATICO DIFFERENZIALE DOPPI0 COMANDO PRELIMATICD (CENTR!IN PRESSIONE)

w4

5VP18 53 260 S5VP18 53 290 | SVE18 52100 -..... S5VE18 52 200 - .....

DOUBLE PNELMATIC PILOT (CENTRE POSITION CLOSED) DOUBLE PNEUMATIC PILOT (CENTRE POSITION OPEN) SINGLE SOLENOID PILOT - INTERNAL PRESSURE RETURN DOUELE SOLEMOID PILOT

DOPPI0 (OMANDD PREUMATICO (CENTR CHIUS) DOPPIO OMANDO PNELMAICD (ENTRIAFERTD COMANDO ELETTROPNEUMATICD - RIPOSIDONAMENTO MOLLAPNEUMATICY  DOPPIO COMANDO ELETTROPNEUMATD!

BTC18
3 BMI 18 E
/Mo M1 EP
‘ BTI18

SVE18 53 230 - ..... SVE1853 260-..... SVE1853290-..... PCEM 18

DOUBLE SOLENOID PRLOT (CENTRE POSITION IN PRESSURE) DOUBLE SOLENOID PILOT (CENTRE POSITION CLOSED) DOUBLE SOLENOID PILOT (CENTRE POSITION OPEM) [S0-VDMA 24563 MODULAR MANIFOLD SIZE 18 mm
Mmmmmmm,;m DOPPIO (DRANDO ELETTROPNEUWATICD (CENTRI CHIUS] DOPPI0 COMANDO ELETTROPNELIMATICO (CENTRI APERTT) BASI MODULARIIS0-VOMA TAGLIA 18 mm
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VALVES AND SOLENOID VALVES ISO 5599 SIZE 1 / VALVOLE E ELETTROVALVOLE ISO 5599 TAGLIA 1

SVP0152 100 % SVPO1 52 1TMO % SVPO1 52 200 SVPO01 52 2D0
SINGLE PNEUMATIC PILOT - INTERNAL PRESSURE RETURN SINGLE PNEUMATIC PILOT - SPRING RETURN DOUBLE PNEUMATIC PILOT DOUBLE DIFFERENTIAL PNEUMATIC PILOT
COMANDO PNEUMATICD - RIPOSOONAMENTO PNEUMATICD. - COMANDO PNEUMATCD - RPOSIONAMENTO MOLLA MECCANICA ~~ DOPPIC COMANDO PNEUMATICO DOPPIO COMANDO PNEUIMATICO DIFFERENZIALE

SVPO01 53 290 SVEO0152100-..... ) SVEO1 52 1MO - .....

DOUBLE PNEUMATIC PALOT (CENTRE POSITION OPEN) SINGLE SOLENOID PILOT - INTERNAL PRESSURE RETURN ‘SINGLE SOLENOID PILOT - SPRING RETURN
DOPPI0 COMANDO PNEUNATICO (CENTRIAPERTY) COMANDO ELETTROPNEUMATICO - RIPOSIZIONAMENTO PNEUMATRD  COMANDO ELETTROPNEUMATHCD - RIPOSIZ. MOLLA MECCANKD

B
'51;

SVE0153 260 -.....

[ a1 43
i E=allilEGE

13

% SVEO0152200-.....
DOUBLE SOLENOID PILOT DOUBLE DIFFERENTIAL SOLENOID PRLOT DOUELE SOLENOID PRLOT {CENTRE POSITION CLOSED)
DOPFO COMANDO ELETTROPNEUMATICD DOPPIO COMANDO ELETTROPNEUMATICO DIFFERENZIALE  DOPPI0 COMANDO ELETTROPKELIMATICO (CENTRY CHIUS)

VALVES AND SOLENOID VALVES ISO 5599 SIZE 2 / VALVOLE E ELETTROVALVOLE IS0 5599 TAGLIA 2

5VP02 52 100 SVPO2 52 200 SVPO02 53 260 SVPO2 53 290

SINGLE PNEUMATIC PILOT - INTERNAL PRESSURE RETURN DOUBLE PNEUMATIC PILOT DOUELE PHEUMAATIC PILOT (CENTRE POSITION CLOSED) DOUBLE PHEUMATIC PILOT {CENTRE POSITION OPEN]

(OMANDO PNEUMATICD - RIPOSIIONAMENTD PREUMATICD DOPPIO COMANDO PREUMATICD DOPPA0 COMANDO PRELMATICD (CENTR? CHIUST) DOPPH) COMANDO PRELIMATAD (CENTRI APERTD

SVE02 53 260 - .... SVEO2 53 290- ...

DOUBLE SOLENOID PUAT (CENTRE POSITION (LOSED) DOUSLE SOLENO PILOT (CENTRE POSITION OPEN)
DOPPI) OMANDO ELETTROPNEUMATICD (TENTRI CHIUS] DOPPY) (DMANDO ELETTROPNELUMATID {CENTRY APERT])

SVEO02 52 100 - ....

SINGLE SOLENOID PILOT - INTERNAL PRESSURE RETURN
(OMANDO B ETTROPNELMATICD - RIPOSIZIONAMENTD PNELMATND

BTC 1 PCBM1 0 o@oS® '
BTC 2 PCBM 2 INTF 1-2 BS 2

VALVES AND SOLENOID VALVES SERIES NAMUR / VALVOLE ED ELETTROVALVOLE SERIE NAMUR
|(*} ATEX ylenlonn sau b 12 VALVES AND SOLENOID VALVES 3/2 NAMUR SERIES / VALVOLE ED ELETTROVALVOLE 3/2 SERIE NAMUR

vargton! ATEX vedi P12

%) (%) %) %)
NM32ViP-SR NM32ViP-PR NM32V2P-TP NM32W1S-SR-..... NM32W15-PR-..... NM32W2S-TP-..... NM32V.P-.. NM32W.S - ..
VALVES AND SOLENOID VALVES 5/2 NAMUR SERIES / VALVOLE ED ELETTROVALVOLE 5/2 SERIE NAMUR

-

513 LAE ]

(%) (%) (%) %)
NM52ViIP-SR  NM52V1P-PR NM52V2P-TP NM52W15-SR-..... NM52W1S5-PR-..... NM52W2S-TP-..... NMS52V.P - .. NM52W.S - ..

4z 42 a2 a2 a2 L 2 i . o
U131 11 = i R 1 330 = 3 fﬁ
3 5132 B3 513
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3/2 POPPET HIGH FLOW VALVES FOR AIR OR VACUUM / VALVOLE 3/2 AD OTTURATORE PER ARIA E VUOTO

pv321sOUod O

Size /Taglia | A Air / Aria
Pmeumatic Pilot / Comando Pneumatico P 34 G3Ma”

Solenaid Pilot / Comando Elettropneumatico W 10 G1*
15 G1%"

Normally Closed (NC) / Normalmente Chiusa 6 20 G2* m m&
E‘L.;;‘ "C.l-ﬂ"

Normally Open (NO) / Normalmente Aperta 9

V Vacuum / Vuoto

Standard M

i 1
External pilot Air Supply / Alimentazione Pilotaggio Esterno E . ] . T

N.C VAT N WU

SOLENOID, COILS AND PILOT CONTROL SOLENOID VALVES / SOLENOIDI, BOBINE EDELETTROPILOTI
COILS, SOLENOID CONNECTORS AND SPARE PARTS / CONNETTORI, SOLENOIDI E RICAMBI

q cepn.m.‘ CEP-1.... ‘ CEP-2.. @ o
(DIN 43650-A ) PL-BE KM-BE
ELCNU-...

ﬁ cs.. INEAVS-.  INElscn... EPC....
o 1"-5 ~5W = BE.NA) | :::: I
(NOMD SOLENOID VALVE 2.5 Watt - 35V A COIL

FOR MINIVALVES  FOR GI/, GI/4, G172 AND IS0 VALVES (NOHO COIL EXPLOSION PROOF (Il GE 1 GE CLETTROPRTA CHOMO CON EDBNA 2. et 3 S
PER MINLVALVOLE PR WALIDLE G1/8, G174, GI/2 E 150 SOLENOIDE CNONO SOLENOIDE ANTIDEFLAGRANTE St

MANUAL AND MECHANICAL VALVES / VALVOLE A COMANDO MANUALE E MECCANICO'
PUSH - VALVES / COMANDO A PULSANTE FLOW REG. / REG. FLUSSO

k — : P
I poi 304 SR504 O prr 304 4
o i AT e QT pre 314 e (@1

: HLL sn314 |, : = VRF3 (G3/8) [
I pai 204 : q | T erroos I e

$ [ VRF2 (G1/2)
F—fl:_] SR 204 s
FUSH BUTTOM, SPRING RETURM HUSHROON PUSH BUTTON, SPRING RETURN SHORT LEVER SELECTOR, MANUAL RETURN EMERGENCY PUSH BUTTON FLOW REGULATORS
COMANDE A PULIANTE COMANDO A FUNGO (OMARDD A SELETTORE PULSANTE [ EMERGENZA REGOLATORE [V FLUTSO

3/2, 5/2 AND 5/3 LEVER VALVES / 3/2, 5/2 E 5/3 COMANDO A LEVA

'%LLLJ &L_LLJ"" &m"‘ WW%W G1/8 G1/4

VCML32018 VCML326Ma VCMLEEQMB VCML52018 VCML52M18 VCML53618 VCML536M8 VCML53918 VCML539M8
VCML32014 VCML326M4 VCML329M4 VCML52014 VCML52M14 VCML53614 VCMLS36M4 VCMLS53914 VCML539M4

3/2 AND 5/2 BUTTON VALVES / 3/2 E 52 COMANDQO A TIRETTO 3/2 - 5/2 ROLLER-LEVER VALVES / LEVA-RULLO
=T o= i = S
2 < Sl &I e
VCMT32018 VCMTEEBME V(:MTSZBME VCMT52018 VCHTS?M'lﬂ- LS Gi/8 L] G1/8

VCMT32014 VCMT326M4 VCMT329M4 VCMT52014 VCMTS2M14 8 G1/4 VCLL326MB VCLLIZM8 VCLLS2M18 5

3/2 AND 5/2 CAM ACTUATED VALVES / 3/2 E 52 COMANDO A PUNTALE 3/2 AND 5/2 ROLLER-LEVER VALVES / 3/2 E 5/2 LEVA-RULLO

2 3 i 2 i T
RS KU AN S 1 14 S i =
a1 13 513 513

VCMS326M8 VCMS320M8 VCMS52M18 VCMS52518
VCMS326M4 VCMS329M4 VCMS52M14 VCMS52514

FOOT-PEDAL VALVES / COMANDO A PEDALE

= R O = B
VFPP52M14 VFPPS2FP4 VEP52M14  VFP52FP4 VFPMA304
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MECHANICAL VALVES - LOGIC ELEMENTS / MICROVALVOLE ED UNITA' LOGICHE

MECHANICAL VALVES / MICROVALVOLE

My =
8 Eﬂ. ﬁ . iﬂ g

T mvaoa tﬂ:w MS304 &[T}« MR304 c:'j[:}a:: MA304 _AND : :
1w mvaia L[ }ms3ta €[ Ivmrata LLIvMA314 [&] =l = [4)
(T vmvzoa T v ms204 T JvmR20a 1T I MA204

LOGIC ELEMENTS / UNITA' LOGICHE

.
L

ATEX CYLINDERS AND VALVES RANGE / GAMMA CILINDRI E VALVOLE ATEX C € @

=3
XACM .... ISO 6432 XV..14 XE..14 -
M XACM ....P CEE 136D cT5T165°C -5 < Ta < 50°C ,ﬁr G1/4; 3i2-5/2 CE & 126D eT4T160°C
: XDVM ... 1806432 S s | S | N
XDVM ....P  CEE 136D e T5T 165 °C -5 < Ta < 50°C aﬁ‘ : G1/2; 3f2-5/2 CEE 126DcT4T160°C
# XNWT ... 180 15552 _ XNM ...P  XNM .. S
<5 / XNWT ...P CE& 1136GDcT5T 160 °C -5 < Ta < 50°C Y L= NAMUR; 3/2-5/2 CEE 12GDCT4 T 160°C
XNSK ... ISO 21287 - UNITOP XVP... XVE...
XNSK ... P CE® 136D ¢ T5T 165 °C -6 « Ta « 50°C ‘W ISO1: 3/2-5/2 CEE 1126DeT4TIS6°C
"o
XDSM ... IS0 6432 o, XBE ... NC
M XDSM ....P CE€ & 113GDcTST165°C -5 < Ta < 50°C h: 3/2-2/2 CE & 126DcT4T160°C
. XXJSS ... IS0 15552 EPC C€ o722 & 11 2GD EEX mb T5 T100°C IP66
XXJSS ....P CE€E& 3GDcT4TIT0°C-5<Tac50°C ’g XSCN CE€ & ExnANBGD TG

PRECISION PRESSURE REGULATIONS / REGOLATORI DI PRESSIONE DI PRECISIONE

HIGH PRECISION PRESSURE REGULATOR/
REGOLATORE DIPRESSIONEAD ALTA PRECISIONE

¥y

‘E_‘_,E) H PR gg - D Brackets / Staffe
3 ) L bracket for HPR-18  HPR-B18
—,_ —, Staffa a L per HPR-18
I
o, Model: Pressure range: L bracket for HPR-14 HPR-B14
e Modello: Range di pressione: Staffa a L per HPR-14
18 G1/8" port A (0,05+2 Bar)
- 'I 14 G1/4" port B (0,05+4 Bar) L bracket for HPR-12 HPR-B12
—— 12 G1/2" port C (0,05+8 Bar) Staffa a L per HPR-12
HPR..
DIGITAL PROPORTIONAL VALVE/
VALVOLA PROPORZIONALE A COMANDO ELETTRICO DPV D D D D I:]
i i H ‘
o Medel: Pressure range: Input: Qutput:
Modello: Range di pressione: Input: Qutput:
18 1/8" size, G1/4 port A (0,05+1 Bar) 0 Current DC 4-20mA 1 Analog DC 1-5V

14 174" size, G1/4 port
12 172" size, G1/2 port

B (0,05+5 Bar)
C (0.05+9 Bar)

1 Current DC 0-20mA
2 Voltage DC 0-5 V
3 Voltage DC 0-10 V

2 Switch NPN Qutput
3 Switch PNP Output
4 Analog DC 4-20mA

Cables and brackets / Cavi e staffe di fissaggio (DPV18/14/12)

DPV.
90° Imt. cable M12x3 / Cavo 90° 3mt. M12x3 DPV-Y
Straight 3mt. cable M12x3 /Cavo dritto 3mt. M12x3  DPV-X
Flat Bracket / Staffa piatta DPV-F

L bracket / Staffaa L DPV-L
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AIRTREATMENT COMPONENTS: F-R-L UNITS/ TRATTAMENTO ARIA: GRUPPI F-R-L

PRESSURE REGULATOR/  FILTER & PRESSURE UNITA FRL/ AIR FILTER/ MICROMISTFILTER LUBRICATOR/
REGOLATOREDI REGULATOR/FILTRO&  FRLUNIT FILTROD'ARIA  /FILTRO LUBRIFICATORE
PRESSIONE REGOLATORE DISOLEATORE
2 : | |;i" K t‘-', 2 _, L %{'} _____
o | [ﬁ ] | - | 3 i
J-L .. Ll 1 [ ] n]_
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AIR TREATMENT COMPONENTS AND ACCESSORIES / COMPONENTI E ACCESSORI PER TRATTAMENTO ARIA
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+ Cylinders & Valves
b with special mechanical functions

+ Cilindri & Valvole /

con funzioni meccaniche speciali

+ Special Materials for
Chemical Resistance & Heavy Duty

+ Materiali Speciali per
Condizioni Gravose & Resistenza Chimica

+ Custom Solutions for : @

+ Soluzioni Custom per :

Food / Alimentare =
\

Pharma / Farmaceutico

it

Chemical / Chimica

s

Automotive

VZ=\\N
Railways / Ferroviario

[L/ﬁq

Welding / Saldatura

Ask for more info / Richiedi maggiori informazioni:

info@vesta.it (in) (f )




